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Art is going to warm up the city in May. The 32nd
Macao Arts Festival will present 18 programmes
that cover theatre, dance, music and visual

arts, alongside outreach programmes. Art leads
the way as it always has, laying a path for the

audience to “invigorate” their lives.

Over the past three decades, the Macao

Arts Festival has spared no effort in building
a platform for international art exchange

and introducing acclaimed works from other
regions while also facilitating local productions.
As international cultural exchanges are

still restricted due to the impact of the
pandemic, this year’s Festival will once again
focus on programmes from Mainland China
and Macao, while also seeking to break
through geographical boundaries and create
more possibilities to widen the audience’s
international horizons in art using technology

and other means.

The Macao Arts Festival this year will kick off
with the dance production Free Man from

the South presented by BeijingDance/LDTX,

a dance company co-founded by the Father

of Chinese Modern Dance Willy Tsao and
renowned choreographer Li Hanzhong. Based
on 26 well-known poems by the Tang dynasty
poet Li Bai, the production takes the audience
into a poetic space of imagination through a
combination of music and dance. Adopting
the same prose-poetry style in its narrative, the
theatrical production / Am a Moon by young
playwright Zhu Yireveals the desires and secrets
of urbanites through several independent yet

interrelated stories.

Art transcends times and geographical
boundaries. Ancient Greek tragedy Electra,
jointly produced by the national professional
theatrical company Shanghai Dramatic Arts
Centre and the Greek production team,
presents a timeless crossover between

the ancient Greek double aulos, a musical
instrument dating from over 2,000 years ago
and now reproduced by specialists, and the
sheng, a Chinese free reed wind instrument
with a reputation that is equally long-standing.
The dance production Xiao Ke, jointly created
by the versatile Chinese performing artist of
the same name and the famous French dancer
and choreographer Jéréme Bel through online
conferences and rehearsals, stems from the
duo’s cross-cultural exchange and dialogue,
and reflects the evolution of Chinese dance and
culture over the past 40 years through Xiao Ke's
monologue.

The Macao Arts Festival is always committed
to facilitating the professional development of
local art troupes. Once again, the Festival this
year features local productions that account
for over half of all the programmes, as well

as continues to select programmes from the
Macao City Fringe Festival. A number of local
programmes includes the technical theatre
production Carlos /, created in a form rarely seen
in Macao; The Vanished Figures, which delves
into the issue of female labour; Vaster Far than
the Ocean, a production that combines the
traditional arts and crafts of bamboo scaffolds
with contemporary dance; Nine Soundscapes,
which is conceived from the nine tones of
Cantonese; and the heart-warming Grandma'’s
Treasure Box that makes the audience smile
and weep. Some of these programmes reflect
upon urban development and local history and
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some present the conditions of urban life. Amid
the pandemic, local artists have developed
more insightful and intense sentiment and
imagination, which heralds a future all the more
worth expecting.

Heritage and innovation are always the driving
forces for artistic development. Patua theatre,
which has been inscribed on the National

List of Representative Elements of Intangible
Cultural Heritage of China, and Cantonese
opera, which has been inscribed on UNESCO'’s
Lists of Intangible Cultural Heritage, are popular
theatrical forms with the most authentic local
flavour and also the must-have programmes

of the Macao Arts Festival. This year’s Festival
will present the Patua theatre production Love
Cruise and the Cantonese opera The Phantom
of Liaozhai. Moreover, the masterpiece
presented by the Shanghai Jingju Theatre
Company, New Dragon Inn, combines tradition
and innovation and reveals infinite vitality by
showcasing the magnificence and glamour of

traditional art with new techniques.

Art has a special place for children on their
journey to adulthood, and this year’s Festival
will present multiple programmes for families to
enjoy precious time together. Doodle POP, an
interactive family play, opens our imagination
with childlike drawings, and The Story of Kong
Yiji, a local children’s musical production based
on Lu Xun's short story Kong Yiji, inspires
creativity and recreates the classic through
stage performances. The community-based
Performing Arts Gala will continue to spread
the power of art across the city with a variety of

performances.

The Macao Orchestra will stage “Film Concert
Der Rosenkavalier” and take the audience

on a journey that spans a hundred years. This
year’s closing performance is all the more
glamourous - Liza Wang, a versatile actress
and singer, will join hands with The Macao
Chinese Orchestra to perform a repertoire of
timeless classics and conclude the Festival with
magnificent music infused with compelling flair.

Outreach programmes are another highlight.
Selected Screenings of International Stage
Performances will feature screenings of
recorded first-class performances by top art
troupes from Europe and the United States,
allowing the audience to reminisce with
large-scale international productions on the
silver screen. F’art for U, premiered at the
Macao City Fringe Festival and was invited to
be staged at the Hong Kong Arts Festival last
year, will be restaged at the Macao Arts Festival
with a service upgrade and continue to deliver

various performances straight to your home.

| sincerely hope all the artists and audience
members will enjoy the artistic “invigoration”

in the Festival, and that the imagination, hope,
sentiment and other forces of life that arise from
art can lead us toward a better world.

]

Leong Wai Man
President of the Cultural Affairs Bureau of the

Macao Special Administrative Region Government
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Free Man from the South is a
contemporary dance theatre production
by renowned choreographer Willy Tsao.
Drawing inspiration from Tang dynasty
poet Li Bai’s 26 well-known poemes, it
weaves together poetry, dance and music
in a creative exploration, presenting

a beautiful world of mountain, water,
flower and moon. On a pure white stage,
14 dancers chant magnificent poems,
adroitly moving their nimble bodies. They
are poet Li Bai, and also the imaginative
elves penned by the poet, taking the
audience on a journey of imagination.
Look! Poetry is dancing, and imagination
is soaring.

Founded in 2005 by Willy Tsao and Li
Hanzhong, BeijingDance/LDTX’s dancers
come from all over China. The company
has been providing a platform for
Chinese artists to express themselves and
convey their contemporary thoughts and
ideas, while promoting dance through
creations, performances, education and
promotional activities.
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Free Man from the South is a dance theatre production created in 2020 by dancers of
BeijingDance/LDTX and led by the company’s artistic director Willy Tsao. Named after the first line
of poem Song of Mount Lu - To Censor Lu Xuzhou by the Tang dynasty poet Li Bai, this production
itself is inspired by the poet’s poems.

Compared with the “hardly intelligible” contemporary dance performances that we usually
watch, Free Man from the South is undoubtedly easy to comprehend. When the poems by Li Bai
are recited one after another by the dancers, we can clearly understand each of them and their
corresponding dance routine. Meanwhile, the creator gives different instructions for different
poems: some are read after, some before and some at the same time as the dance. The dancers’
costumes and stage music also change with the different imagery of the poems in each act.

Yang Xiaoluan

This article is excerpted and translated from Chinese



REEN - BE x /iy
lJ \iq Jérome Bel x Xiao Ke

9y ORIYX

4y

“Ij\iiﬁﬁlj\ﬁ_[ L AIGONRERE |s her dancing story”
4 N - Beijing Daily

A

| \‘
1* o/

Saturday .J

15: @@fzs @@ ‘J 20:08

,.».-g-‘"

i [— .

'I EE
i Sunday

2JIA Bua



EERARRERS (FEMREHLE)
Black Box Theatre, Old Court Building
(accessible by stairs only)

#PI7T | MOP 220

fR7E - R
INF
Fil
FIERE - W
5% - MES

Jérome Bel
Xiao Ke
Zi Han
Rebecca Lasselin
Sandro Grando

FAM PLUS:
NEXHZAX P. 106
Charity Sessions P. 186

REREE HREO+=ZR BERES -
wEARRERGREE - BEMSRIFT
—EARRSRETE XL HENERER
Eam ChE) e

ERERRERKTRESTNRENE
BAZE  EEtEERBERRENER - £
BETAFMEEFREEASM - BE
EMATRRSSRERED - BEHRE
NEEES LR B ~ AR ERENE - X
REIGANE R - BHEEMA/NTEXI
MM FEAVEIRE - BHEH B RIRT B
EM+FEHEZENLEES -

Cha) RERELEROE EBHFSE
MEAFERGFEBENEZNFR R
2020 FEIREEESE R FRHEE ©

Xiao Ke, a 43-year-old performer

and choreographer currently based
in Shanghai, collaborates with

French choreographer Jéréme Bel
for an experimental performance, a
cross-cultural dialogue in the theatre.

Without international travel and
experimenting with new production

and dissemination practices, Bel’s
approach combines concern for the
environment with that of creation and
transmission. Despite Bel’s absence, Xiao
Ke’s autobiographical narrative, body
movements and music on stage suggest
a cross-cultural dialogue with him and
reflect the evolution of dance and culture
in China over the past 40 years.

Commissioned by Centre Pompidou x
West Bund Museum Project, Xiao Ke
premiered in 2020 and was met with
critical acclaim.
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Xiao Ke is a solo piece co-created by Jérome Bel, a renowned French choreographer and
representative figure of “non-dance”, and Xiao Ke, a pioneer of performance art in China. As they
live in different countries, they had to bring their creative ideas into shape in a unique way through
online conferences and rehearsals. In this piece, Xiao Ke shares her story of dance and life with the
audience through monologue and dance, and language and movement. She tells the audience the
moments she has experienced and the people she has encountered throughout her dancing career
in a calm voice, and demonstrates the various dance genres that have taken root in her heart and
soul, such as folk dance, ballet with Chinese characteristics, modern dance, contemporary dance,
break dance, disco dance, jazz dance, dance theatre, and her own original style. Xiao Ke initially
seems to be the story of her personal life and dance career but, as Bel said, it is “a solo that will reflect
the evolution of dance and culture in China over the past 40 years”. Xiao Ke is not only a portrait of
the artist, but also a sketch that depicts the development of dance in China.

Daisy Chu

This article is excerpted and translated from Chinese
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Electrais a classic play about vengeance
and justice written by Sophocles, one of
the three great ancient Greek tragedians.
This play, a new interpretation by
renowned Greek theatre director Michail
Marmarinos together with the creative
teams from Greece and China, has been
recognised with awards since its debut

in 2018. This production is directed by
revival director Huang Fangling, and
presented in collaboration with the
Shanghai Dramatic Arts Centre.

The chorus plays a critical role in

ancient Greek tragedies, without

which the tragedies would arguably

be unable to take shape. Composer
Dimitris Kamarotos has therefore

invited specialists to reproduce the
ancient Greek double aulos, a musical
instrument which dates back over 2,000
years, to crossover with the sheng, a
time-honoured Chinese free reed wind
instrument. The text is translated by

Luo Tong, who is the third generation

of her family to work as a translator and
researcher of ancient Greek literature
and theatre. This first-class production is
definitely not to be missed.
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Electra, co-produced by the creative teams of Greek
director Michail Marmarinos and Shanghai Dramatic
Arts Centre, adopts a new approach to recreate the
classic tragedy by Greek playwright Sophocles some
2,500 years ago. Taken from Greek mythology, Electra
relates the story of the eponymous heroine who grooms
her younger brother Orestes to avenge the death of
their father, Agamemnon, murdered by his wife and her
lover, Aegisthus, but sees Orestes killed upon reaching
adulthood and has to take revenge herself against all
odds. This unique story of matricide is so legendary that in
addition to Sophocles, it was also portrayed by the other
two ancient Greek tragedians, Aeschylus and Euripides,
which suggests it was very well known at that time.

Yang Xiaoluan

This article is excerpted and translated from Chinese
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“A story about the moon and
the wound, cruel yet tender.”
- Beijing Youth Daily
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A piano dented by high heels, a bruised
apple on a shelf, and a body covered in
love bites. What do they have in common
with a moon full of craters? An astronaut
on a mission to the moon, a salaryman
who has lost his admired actress, a female
math student who puts on weight during
puberty, a rock star who is unlucky in love,
a fruit store owner and his wife who met
while in their teens... In the moonlight,
each of them is preoccupied by worries.
This production reveals in the form of

a prose poem the stories of six people,
independent yet interconnected.

Written by playwright Zhu Yi, [ Am a
Moon premiered in New York in 2011. The
script was then translated into Chinese
and the production has been staged

at theatre festivals both at home and
abroad. This performance, directed by
Ding Yiteng, a new generation director
acclaimed as one of the leading young
theatre directors, brings the faraway
moon to the audience, inviting us to take
acloser look at its craters.
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I Am a Moon is a poetic production in which the journey to the moon is used as a metaphor for
the search of the self. Written by US-based Chinese playwright Zhu Yi, this play combines the
solitary and sentiment, which is unique to Sinophone literature, and American self-deprecating
black humour. The plot consists of two parts: an isolated astronaut’s journey to the moon, and the
interconnected stories of five ordinary people on different terms, which echo with the astronaut’s
state of mind during his/her journey.

The play will be performed by the Drum Tower West Theatre on an ingeniously designed stage. In
the centre is a revolving playground, surrounded from three sides by the astronaut’s area,

where he/she sometimes rides a bicycle and sometimes pushes the moon as he/she walks. The
fairy-tale stage is so intriguing that it invites the audience into the starry sky to have a glimpse at the
characters’ lives from an omniscient perspective.

I Am a Moon is a play full of vitality, glowing with the playwright’s keen observation of life, and the
director’s examination of the subtleties in human relationships, and leaves the audience with a more
compassionate and poetic view of life.

Becca Cheung

This article is excerpted and translated from Chinese
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By delving into the history and stories of the city,
and exploring personal sentiments and experiences,
we create a cultural landscape of our = own.
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Tuesday to Monday
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Step Out
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In a theatre without actors,
the moving light and shade,
sound and space combine
to create the performance
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Tuesday, Wednesday

()'I 19:00. 20:15, 21:30
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Meeting Point: Barra Bus Terminus

Ending Point: Macao Contemporary Art Center -
Navy Yard No. 2
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Tou Kuok Hong
Ellison Lau
Mok Sio Chong
Lam lek Chit
Man Su Kei

FAM PLAY:
HRBE  FEAFESHR P.98
Street Tour: Why is There a Road Outside the Pier? P. 98
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The tyres throw up waves from the

19th century, and sand barges carry the
imagination of a coast from the 215t
century. Step forward, look, listen, and
wander around the old dock which is
named after a king, and whose historical
mark connects imagination and desire.

Over the years, based on field researches,
local chronicles, oral history and other
elements, Step Out has created theatre
productions which integrate urban

space and heritage buildings to explore
urban development and regional history.
Drawing inspiration from the old D. Carlos
| Dock, Carlos | develops a technical
theatre production rarely seen in Macao
in which there are no actors, but only
lighting, sound and space installations to
spark the imagination of the audience.

Come and walk with us in the old dock
to think about the past and look ahead
to the future. Congratulations! You have
passed the synaesthesia test.
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m 15:00, 20:00

RELHEMLELS
Comuna de Pedra Arts and
Cultural Association

A physical and documentary
theatre piece telling the story
of female migrant workers
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EERARRERS (FEMAEKLE)
Black Box Theatre, Old Court Building

(accessible by stairs only)

P37t | MOP 180
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Jenny Mok
Jojo Lam

Inés Kuan, Nada Chan, Ho Chi lao

Ho Kam Fai Un lat Hou
Nip Man Teng, Tcalu Teng
Eric Chan
Penny Lam

FAM PLUS:

>,
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Biin@ER  P. 104
Arts Accessibility Service P. 184

NIsHR P. 106
Charity Sessions P. 186
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Yuanfen, Meilan, Yuchun and Xiumei,
these feminine names which come from
Chinese poems, are in sharp contrast to
the macho atmosphere of construction
sites. In the male-dominated construction
industry, female workers invest much
effort, but never get the opportunity to
be promoted. Nevertheless, they work
hard without complaint, pushing huge
and heavy waste containers every day in
the site. They work tirelessly day after day,
like Sisyphus in Greek mythology, who
was condemned to eternally roll a rock up
a hill.

Following the migration trilogy,
Comuna de Pedra continues the series,
and Director Jenny Mok worked in

a construction site to get first-hand
experience. Based on interviews with
new immigrant women workers and
the director’s own experience, the
production explores how society views
female labour force today.
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Macao Contemporary Art Center - Navy Yard No. 1
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Mui Cheuk Yin, ErGao (He Qiwo)
Lam Ka Pik
Calvin Lam
Leung Yan Chiu
Lao Mei Wa, Tong Wai Tong
Lou Choi leng, Lei Ka Man, Wong Kuai Man

Leong Kuan Pou, Liu Qingyu Lao Pui Lon

FAM MEET:

Stella Ho

MEEENEE P. 86
Sharing Session: Applying Bamboo as Element of Stage
Design P. 86

FAM PLAY:
FMTEEBIIES P. 99
Workshop for Experiencing the Arts and Crafts of
Bamboo Scaffolds P. 99
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Internationally renowned dancer Mui
Cheuk Yin from Hong Kong, talented
choreographer ErGao (He Qiwo) from
Guangzhou, and dancer Stella Ho from
Macao have jointly created Vaster Far
than the Ocean for this year’s Festival.
Based in different regions, they got
inspired for this contemporary dance
theatre by looking at the sea.

The three learnt traditional Chinese
dance at an early age, and work as
choreographers and creators, producing
works which are balanced between
traditional and contemporary dance.
Vaster Far than the Ocean fuses
traditional xiqu elements from Lingnan
with a bamboo scaffolding installation
designed by local stage designer Lam Ka
Pik, creating an innovative performance
and bringing a new viewing experience
for the audience. As the dancers explore
the possibilities of their bodies on the
bamboo scaffolding, the audience will
experience the beauty of traditional craft
combining stage design.
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20:00
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The Parisian Theatre

HPI7T | MOP 256, 200, 120
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Tam Chi Chun
Mok Kin Yee Raymond
Lee Pei-Jung
leong Anna leng leng
Loi Hon Cheong
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A girl taking the urban jungle for
playground, a husband unsure of his
masculinity, and a perfectionist business
woman. Every day, every night, they sway
between criticism and forgiveness, living
and survival, trying to find a haven of
peace in the city.

With a title derived from the nine tones
of Cantonese, Nine Soundscapesis a
multimedia soundscape theatre which
centres on spiritual issues like loneliness,
existence, lust and identity, and
integrates physical movement, live music
and theatre. Director Tam Chi Chun,
composer Mok Kin Yee Raymond, several
actors from different backgrounds,

a saxophonist, a hugin playerand a
percussionist collectively create nine
everyday life episodes about the intricate
emotions of modern people. This piece

is a collage of love and hate, and depicts
the rhythm of the ever-changing city.
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BT IS 2 B —EEENE A0 ? “time” really means until now,
is it too late? What if | have

understood sooner?
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Black Box Theatre, Old Court Building

(accessible by stairs only)

P37t | MOP 180
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Mika Lee
Yo Leong
Perry Fok
Carmen Kong
Lam Ut Seong

FAM PLUS:
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SNEERE  P. 104
Arts Accessibility Service P. 104

NExHAX P. 106
Charity Sessions P. 106
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“I met my grandma at the beginning of
my life, and we walked hand in hand since
then. | thought we could keep on walking
together to the end. Although there is no
way to go back, we will never leave each
other. Later, | learnt that time does not
runin a straight line. Not until | looked
down at the path we had walked along
did | realise that my grandma met me on
her way towards the end.”

“Grandma eventually came to the end
of her life. She gave me a secret treasure
box before approaching her end. What
secrets are hidden inside? ”

Grandma’s Treasure Box, adapted from
the creator’s life story, captures everyday
moments between a grandma and her
grandchild. The production, debuted

at the Macao City Fringe Festival last
year, has been recommended by the
artistic advisors of the Macao City Fringe
Festival to be restaged at the Macao
Arts Festival this year. Let us uncover the
secrets inside the treasure box together,
and learn and experience the joys and
sorrows of caring and being cared for.
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Grand Boat Culture

“[One of the] best shows at
the Edinburgh festival 2018”
- The Guardian
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Broadway Theatre, Broadway Macau

P37t | MOP 256, 206, 120
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Lee Kiljun
Yeom Yongkyun, Lee Seungeun Bella Liu
Hahm Jinsuk
Alice Jiang
Kim Sunyoung

FAM PLAY:
Bo®wER P.101
Backstage Tour P. 101

FAM PLUS:
NIsHXR P. 106
Charity Sessions P. 106
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The mischievous duo, Doodle and Pop,
enter a fantastic world of illustration,
where a rolling egg quickly pops up after
they draw a circle, and a little sea turtle
hatches from the egg. They become
friends with the turtle, but the playful
turtle suddenly leaves them. To find the
little turtle, Doodle and Pop set off on an
adventurous journey under the sea. What
challenges and fun will they experience
in the beautiful sea full of unknowns? Will
they be able to find the turtle?

Doodle POP is a creative and interactive
family show, with childlike drawings
merging magical imagination to create
surprises which await adults and children
to explore and discover. Its original
production, by Brush Theatre from South
Korea, was awarded The Asian Arts Award
for Best Comedy at the 2018 Edinburgh
Festival Fringe, and was then restaged
by the production teams from China and
South Korea.
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lao Hon Market Park
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Aerial Arts Association

Casa de Portugal em Macau

Jinjiang Hand Puppet Arts Protection and
Inheritance Center

Kathine Cheong

Macau Space for Dance Idea

FAM PLAY:
ERETFS P 100
Swing Dance Workshop P. 180
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Performing Arts Gala will once again

be staged at the lao Hon Market

Park, bringing a range of wonderful
performances to adults and children
across three consecutive nights. Jinjiang
Hand Puppet Arts Protection and
Inheritance Center will perform hand
puppet shows, a traditional theatre
performance in Jinjiang City of Fujian
Province which has been inscribed on the
National List of Representative Elements
of Intangible Cultural Heritage of China.
To spice up the atmosphere, a group of
dancers in vintage clothing will perform
swing dance, a type of dance originated
in the United States in the 1920s and
which emphasises improvisation, with
jazz musicians.

Other performances include storytelling
and dance to render the four solar terms
that mark the beginning of the four
seasons, aerial acrobatics and dance

to bring a Guangdong fishermen'’s
adventure story to life, and Portuguese
songs to take the audience on a cultural
journey through Portuguese-speaking
countries. The array of performances will
definitely bring a joyful experience to
adults and children alike!
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IMNUERE
Little Mountain Arts Association

Black-awning boats, filled with
the emotions of the people

of Xianheng Tavern, sailing in
Jiangnan region

£8R7
Sunday

15:30
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Grand Auditorium, Macao Cultural Centre

P37t | MOP 256, 206, 120
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Carmen Mok
Henry Poon
Paul Lao, Martin Lei, Fei Ho, Hilda Cheang
Sabrina Tam, Alex Ao, Stanley Ma, Charlson Si, lvan Chan
Elise Chan, Kylie Fong, Ines Wong Alice Chan
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In one of his works, Lu Xun created

the character Kong Yiji, who is an
impoverished intellectual and object

of ridicule at Xianheng Tavern. We can
still remember the moments described

in the book: Kong Yiji in his long and
ragged gown, a theft and the 12-year-old
waiter who has just started to work at the
tavern... Will the tragic ending we all know
reoccur, or can it be rewritten?

Children’s musical The Story of Kong Yiji
turns the well-known short story Kong

Yiji by Lu Xun into a family show which
integrates Chinese literature, traditional
music and multimedia, inviting audiences
of all ages to see the world through the
eyes of the little waiter. What is Kong

Yiji like to the mind of a child? Will social
class differences hold people back from
showing kindness? Will others’ misfortune
rekindle people’s compassion? Let us find
out together.
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By drawing inspirations from the classics,
and infusing creativity of the new generation,
we radiate the timeless beauty of traditional arts.

;?“E'."\ 1594




TR [ =24 REREER
HgI] m: %E‘; Zhen Hua Sing Cantonese

Opera Association
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One thought can create good
orevil. Be benevolent and
righteous, and love everyone

and everything .
Sunday

19:30
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Chu Chan Wa
Wang Gedan
He Guangrong
Tang Chi Kin
Chan Sio lok

KiRE
REm
EEE

Chu Chan Wa
Mok Weng Lam
Tang Va Chio
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Cantonese opera The Phantom of
Liaozhai, inspired by the story of Nie
Xiaogian from Chinese literature classic
Strange Stories from a Chinese Studio,
depicts an enchanting taboo romance
between female ghost Nie Xiaogian and
scholar Ning Caichen. With the help

of Yan Chixia, a chivalrous Taoist, they
manage to break through the shackles
of identity and ethics, transcend the
boundary between human world and the
underworld to write, with life and true
love, the deeply moving, soul-stirring
legend.

Ning and Nie’s story has been widely
adapted for films and TV, and is much
favoured by the audience. Cantonese
opera The Phantom of Liaozhai has a new
take on the popular tale by adding new
storylines to increase dramatic tension.
Produced by Cantonese opera veteran
Chu Chan Wa and performed by local
Cantonese opera artists, this production,
which fuses dance with special effects,
will show the charm of Cantonese opera.
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Grand Auditorium, Macao Cultural Centre

HPI7T | MOP 256, 206, 120
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Miguel de Senna Fernandes
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A travel agent hoping to make a success
on his commercial project, a criminal
suspect looking for a way out of Macao,

a cabaret artist yearning for a new life, a
couple wanting a fresh start - they are
among the people from all walks of life on
board a luxurious cruise ship from Macao
to Hainan, enjoying their vacation on its
first sail in the post-pandemic era. What
will they encounter?

Patua theatre, performed by the
Macanese community, is a unique type
of performance art and was inscribed

on the National List of Representative
Elements of Intangible Cultural Heritage
of China in 2021. Macanese Patud is a
creole based on ancient Portuguese that
mixes Malay, Spanish, Canarese, English
and Cantonese. It fully reflects the
characteristics of Macao as a city where
East meets West, and where different
cultures coexist.



Ir EiREEIR
%ﬁ HE Fﬁ g*% Shanghai Jingju Theatre Company

UuU| uobeig MmoN

‘TR (FEEFIER) LFEER
HRE bR—MRERERSERE
B > ERFERREERRELR
HE- FENRER - BREHWHK
Beee” — (hRBRIR)

“Peking opera New

Dragon Innisnotonly a

new adaptation, but also

a production that brings
together martial arts actors,
and where young Peking
opera actors demonstrate
their talents, gain experience
and make breakthroughs...”
- Xinmin Evening News 19:45
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Grand Auditorium, Macao Cultural Centre

BFI7T | MOP 306, 220, 120
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Shi Yihong
Xin Fuchen Hu Xuehua
Hu Xuehua
Liu Jun
HYM Cultural Media Co., Ltd
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PR 4
Shi Yihong
Wang Xilong
Sun Wei
Chen Lin
% FAM MEET:

BAFK  PHKEL P92
Meet-the-Artist: Shi Yihong P. 92
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Adapted from the eponymous film,
Peking opera New Dragon Inn relates
the story of Ming dynasty General Zhou
Huaian, who protects the orphans of

a loyal official from being chased by
the secret agents. He finally manages
to eliminate all the enemies and

escape from danger. This adaptation
retains the storyline and relationship

of the characters of the original, while
deconstructing and interpreting the
story using the aesthetics and artistic
techniques of traditional Chinese opera.

Peking opera New Dragon Inn, after
three years of preparation, premiered in
2019 to great acclaim. In 2021, Shi Yihong,
an accomplished gingyi of the Mei school
from Shanghai Jingju Theatre Company
who is also the producer and lead actress
of this performance, joined hands with
the revival director Liu Jun to revive the
work into this new Shanghai-style Peking
opera to be performed at this Festival.
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Veritable battles on the stage demonstrate the skill of the actors, and the libretto of Peking

opera, with an air of classical elegance, shows the charm of traditional opera. Director Hu Xuehua
has a wealth of experience in film and theatre production, and has a good understanding of the
psychology of the contemporary audience. The scene changes are swift, the tone and pace of voice
are changed between breaths. The audience cannot help but cheer at the breath-taking moments,
as well as indulging themselves in the long lyrical passages. The modern dance acts integrated into
the storyline are so fascinating that they are not at all redundant in terms of structure and style, but
have instead enriched and enhanced the theatrical beauty.

The heroine Jin Xiangyu is portrayed in a different way. Jin played by Maggie Cheung is coquettish,
whereas by Shi Yihong is fierce. As the quote goes, “Good men can be found among rogues”, Shi

is adept at taking on singing and martial roles, as well as embodying the perfect combination of
the elegance of the Mei School, light-heartedness of the Xun School, sentimentality of the Cheng
School and vigour of the Shang School. The heroine is vulgar, yet faithful and bold. Despite being
romantic and enchanting, she is revealed as a lovable and respectable person as the story unfolds.

By Wang Yang

Associate professor at the School of Journalism & Communication of Shanghai University, Vice Chairman
of Shenzhen Literary and Art Critics Association, Vice Chairman of Shenzhen Art and Science Association,
documentary director, playwright and film critic.

This article is excerpted and translated from Chinese
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savour the blend of silent film
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MGM Theater
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Robert Wiene
Richard Strauss
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Francis Kan

Macao Orchestra
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The film Der Rosenkavalier, adapted from
Richard Strauss’ eponymous opera, was
directed by Robert Wiene and premiered
in the 1920s. In this film full of humour,
the plot starts with a secret date between
the Marschallin and her young lover, from
which the romantic entanglements of
several characters are unveiled, and their
longing for love is expressed through
song and dance.

The film score was rearranged by

Strauss based on the three-act opera,
who also conducted the live orchestral
performance at its premiere. In this
year’s Festival, the Macao Orchestra

will present the “Film Concert Der
Rosenkavalier”, bringing the century-old
audio-visual sensation to the audience.
This enchanting performance is not to be
missed!

In cooperation with the Européische FilmPhilharmonie - EFPI - GmbH

FILMPHILHARMONIC EDITION
Film by courtesy of Filmarchiv Austria,
Music by courtesy of Schott Music GmbH & Co. KG.
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The Venetian Theatre
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Young’s Female Warrior
Yesterday’s Glitter
Limelight Years

Love and Passion

The Brave Chinese
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Liza Wang is loved by Chinese audiences
around the world for her many talents
and remarkable performance as an
actress, singer, and emcee, and for her
commitment and contribution to arts and
society. She has captivated audiences
with various iconic roles in tv dramas and
her songs. Her best-known song, the
affectionate Love and Passion, which is
about a woman longing for her lover, has
become a timeless classic.

Wang has dabbled in television, film,
popular music, theatre and Cantonese
opera, having won numerous awards over
the past five decades. In recent years,
she has been dedicated to promoting
the inheritance and development of
Cantonese opera, while also actively
involving herself in charities, garnering
immense influence. Together with The
Macao Chinese Orchestra, she will
interpret a number of classics in this
year’s Festival, including Young’s Female
Warrior, Love and Passion, Yesterday’s
Glitter and Limelight Years, among
others.
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TRPIEMIEYRE
Macao Museum of Art

2% | Cindy Ng Sio leng
JBPF9 | Macao
2020 £ 4 8 | April 2020
& | Video

2020

00:01:31

(BEE | Detail)

F4E38 | Wang Shaogiang

&% | Guangdong

T3 | Depth

#EAZRE | Inkand colour on paper
2021

500 x123 cm

(&8 | Detail)

a8 | Hung Keung

&# | HongKong

F9BF | Four Seasons

#1% | Video

2020

BfRA— | Durations variable

(%8 | Detail)
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Themed around “Wild Imagination”, the
exhibition underlines contemporary ink
artin Guangdong, Hong Kong and Macao
as a medium to express one’s feelings,
and its relationship with the imagery in
traditional ink art. It also observes and
traces the development of contemporary
ink art in these areas across two

decades. Curated by contemporary

ink art critic Pi Daojian, the exhibition
showcases approximately 80 pieces/
sets of contemporary ink paintings,
works of mixed media, animations, video
installations and installations by more
than 50 artists from Guangdong, Hong
Kong and Macao.

Wild Imagination is jointly organised

by the Cultural Affairs Bureau and the
Department of Culture and Tourism of
Guangdong Province, and collaborated
by the Macao Museum of Art and the
Guangdong Museum of Art. After being
shown in Guangdong, it will be staged in
Macao.
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The Phantom of
Liaozhai
P.50

HAREA
Free Man from the
South
P.12

BIBEIIK -
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Doodle POP
P.42
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Wild Imagination:
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Love Cruise
252

Contemporary Ink

Artin Guangdong-

Hong Kong-Macao

from 2000 to 2022
P.66
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Film Concert Der
Rosenkavalier
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Electra
P.20

EERNEE
The Vanished
Figures
P.32
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Nine Soundscapes
P.36

HRAR
| Ama Moon
P.24
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Vaster Far than the
Ocean
P.34

M)
The Story of
Kong Yiji
P.46

SRRV E RS
Grandma'’s
Treasure Box
P.38

BEPIE

New Dragon Inn
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SRPIHhLLE
Liza Wang and The

Macao Chinese
Orchestra
P.62
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Performing

BR —28RE
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(2000-2022)
Wild Imagination:
Contemporary Ink
Artin Guangdong-
Hong Kong-Macao
from 2000 to 2022
P.66

Arts Gala
P.44
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Four international masterpieces have been specially selected for this year's Festival.
Come experience a different form of artistic beauty captured on film.
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The glamour of the stage is no longer
limited to a specific time and space.
International masterpieces are now
brought to the local audience through
the silver screen.

With captivating acting skills, The
Lehman Trilogy by the National Theatre
Live leads audiences to look back at a
contemporary epic. The French literary
classic Monte Cristo is presented by

the long-standing Moscow Operetta
Theatre. A Swan Lake by the Norwegian
National Ballet offers a reinterpretation of
the classic dance piece with aweinspiring
visual effects and choreography.
Akhenaten by the world-leading
Metropolitan Opera is a reproduction

of the work by American music maestro
Philip Glass, with the most sophisticated
and stunning theatrical aesthetics.
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Room 2, Cinema Alegria
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In 1844, a young man from Bavaria stands
on a New York dockside, dreaming of a
new life in the new world. He is joined

by his two brothers and an American
epic begins. 163 years later, the firm

they establish - Lehman Brothers -
spectacularly collapses into bankruptcy,
and triggers the largest financial crisis in
history.

Academy Award-winning director Sam
Mendes returns to stage, after making
the two James Bond movies, with

this legendary story of a family and a
company that changed the world, being
told in three parts on a single evening.
This critically acclaimed production was
nominated with five-time Olivier Award,
with all its three main actor slated as Best
Actor.



BE LA

(2019 - #7#HT Russia) EHRIESIRBIBIPR

Moscow Operetta Theatre
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Edmund, a young sailor, was falsely
accused and imprisoned, losing
everything overnight. In prison, he
became acquainted with Faria, who took
care of him and shared with him the
secret of Monte Cristo’s treasure. After
escaping from prison, Edmund found
the treasure and returned to society
with great fortune to begin his quest for
revenge.

Adapted from French author Alexandre
Dumas’s world classic, the musical Monte
Cristo showcases this legendary tale

of love, betrayal and revenge with an
infectious performance. With the Russian
musical performers’ fabulous skills and
ingenious stage effects, it set itself as the
record holder as per the running time of
Contemporary Russian musicals.
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Grand Theater, Galaxy Cinemas

®PI7T | MOP 80
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Alexander Ekman, a young
choreographer who is highly sought-after
on the international scene, is determined
to do something unique, great and
innovative. When creating his first
full-length ballet A Swan Lake for the
Norwegian National Ballet, he inventively
filled the stage of Oslo Opera House with
5,000 litres of water and brought drama,
dance theatre and opera elements as well
as 1,000 plastic ducks onto the stage,
seeking to recreate the classic Swan
Lake over a century later following its
unsuccessful debut in 1877.

Ekman has won a number of awards and
enjoys worldwide acclaim by virtue of

the uniqueness and humour presented

in his works. The timeless Swan Lake

is set to enter a new chapter with his
creative choreography, music by Swedish
composer Mikael Karlsson, and costumes
by Danish fashion designer Henrik
Vibskov.



15 ABHR

(2019 5 £E] USA) KEEIMEIPR

Metropolitan O




(PTEARR) BIFRIEFE - BHIHTIN
BEEELEEFAYAEMHAYEEL=E
HMEP—F - Bl hRRAEZE ISR
CERERELEN—%  REBSEX
RE - #t - REMBEEES A FE R
BHRRNEET  APEBR - ©EF
HEBXEFLER - BRI - BER
ERHEESAEHTABTEENS
- EAROBEN R T REERE -
mélfe - HAERITEEEARTGINEM
EiEHEE -

Akhenaten is the third installation of
Philip Glass’ Portrait Trilogy based on the
real historical legendary figures. It follows
the rise and fall of Akhenaten, the ancient
Egyptian pharaoh, in his quest to radically
alter his society. Countertenor Anthony
Roth Costanzo plays the pharaoh, while
mezzo-soprano J'Nai Bridges plays
Queen Nefertiti. Philip McDammer uses
circuslike juggling to create eyecatching
visuals that complement the show’s
mind-blowing ritual music. Karen
Camminsek made her Met-debut with
this hypnotic score.
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Macao Conservatory Auditorium
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Language: Cantonese
Target Participants: Aged 13 or above
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The installation designer of the dance
theatre production Vaster Far Than

the Ocean, Lam Ka Pik, will share her
experience and offer some tips for
applying scaffolding skills to stage design
by using the performances Memory
Blueprint Il, Back to the Catastrophic
Typhoon of 1874 and Vaster Far Than the
Ocean as examples.
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An independent theatre set, costume
designer and performer, graduated from
the Royal Welsh College of Music &
Drama in England with a Master’s degree
in Set Design in 2016, and completed

the Bachelor of Arts in Design at Macao
Polytechnic Institute in 2004, also
completed the foundation diploma
course in Set Design at Wimbledon
College of Artin England in 2011. She has
experience in designing, performing and
teaching, and has presented her works in
the UK, South Korea, Taiwan, Shanghai,
Hong Kong, Macao and Shenzhen.
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Multi-purpose Rehearsal Room, Macao Cultural

Centre

#PIT | MOP 100

20
B BER

16 R EEARY 3 FEBIBRAL

20
Cantonese Mandarin
Individuals aged 16 or above with
at least 3 years of dance experience
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Participants are required to wear socks or barefoot, and are
recommended to wear comfortable clothing.

The deadline for registration is 18 April, please submit
your dance experience for selection purposes. Accepted
applicants will be notified by SMS and will have to pay the
fee at any branch of the Macao Ticketing Network by the
appointed date.
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Language: Cantonese
Target Participants: Aged 13 or above
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A significant influencer on modern dance
in China, Willy Tsao will discuss the three
major attributes of the arts: individuality,
originality and apprehension of present
times, and its relations to the long history
of Chinese traditional culture, including
the comparison between Confucianism
and Taoism, as an attestation to the
commonality and integration of modern
dance with the life trends and thoughts
of China.

5% | Speaker
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Willy Tsao
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Starting from the characteristics of the
ancient Greek civilisation, the talk will
give the audience an overview of the
birth, boom and social significance of
ancient Greek theatre, and introduce the
background of Electra and its influence
on future generations.
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Now working as a director, Greek theatre specialist G) :

and Shanghai Theatre Academy Specialist, Luo Tong ﬁ
graduated from the Directing Department of the Central m
Academy of Drama and the Department of Theatre

Studies of the School of Philosophy at the National and m
Kapodistrian University of Athens. Since studying in

Greece in the 1990s, Luo has been engaged in the study r
of ancient Greek theatre and the Sino-Greek cultural

exchange. Specially invited as the senior translator of

the Presidential Mansion of Greece, Luo has worked for ﬂ

the President and the Prime Minister of Greece as well :
as Chinese national leaders. Her major works include m
CCTV documentaries Discovering Greece and The Light m

of Aegean Seaq, ancient Greek tragedy Oedipus Rex and
comedy The Birds. Among her translated works are the

tragedy Electra by Sophocles, comedy The Birds, Frogs by I I
-1

Aristophanes, and The Courtyard of Miracles by lakovos
Kambanellis.
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Conference Room, Macao Cultural Centre
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The Peking opera version of New Dragon Inn
debuted at Shanghai Grand Theatre after over
three years of production. Since then, this
opera has been well-received by both artistic
circles and audiences alike and has become

a masterpiece of the new Shanghai School of
Peking opera. The integration of New Dragon
Inn with Peking opera not only represents a
bold innovation, but also renders a wonderful
experience of the convergence and fusion of
different forms of art. How did the production
team seek innovation while embracing and
promoting traditional opera? How did they
manage to overcome difficulties during the
process? Get ready to be inspired by Shi Yihong,
the producer and lead of New Dragon Inn.

#E | Speaker

EBRERBRER  BR—BES -
2015 FEZE EBHBIRFERIERFE o LK
ShEERNEETERAESSEREME
£ BEDEBEIETEE s 2EREE
REREERABBHFRER » LiBAE
MR EZMEALE - REE=/\KKE
F EBHEEAS « LIBEH=N\AIEF
BE -~ EiBhRETEESER - 2021 &
BMEMTELEERI—BRAEAEE
REF (BAERE) BhH  BRPEAR
HANE AL A AR EERB AR EE BYZR HH B RAEE -






ZEHH 8% 7R,

i am A— L
7% 2 5 SALEEH 5



IPLAY FAM PLAY FAM PLAY FAM PLAY FAM PLAY

An unrepeatable,
out-of-your-comfort-zone cultural experience full of surprises!
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#Performing Arts Delivery

[

1. F@sXBERY : 715743 12:00-16:30 (16:00 #E) - A
16:30-21:00 (20:30 #E8)

2. FTHAIMGTHIEE FRRHEA 135 B (IBES KRG o HE
LIRS ERAR)

3. HLRERERES KRR FEXFETEERE 2 /M6

BREERRE APP 28 TEMfi4\ & FartforU) TE

5. ABUEBFARE  Hi—ERARMT 9 838Y
FRABIE - LUK E H E R#EPITT 20 ©

m

5

Remarks :

1. Delivery time: Lunch session from 12:00 to 16:30
(last order at 16:00); dinner session from 16:30 to
21:00 (last order at 20:30);

2. No. of delivery: 135 times per day (will be adjusted
in case of severe weather conditions);

3. Delivery may take up to 2 hours during busy time or
severe weather conditions;

4. To place an order, please search for F’art for U using
the AOMI application;

5. The takeaway is available in a standard set price
for MOP 99, including the cost of food and the
performance fee of MOP 20.

BPIE R LM EE LR !

bt  NBRE - 2R - RRRER |
HERE - RIFBIR - BELFEER - HBxa%K
HRER  BRER -

“BHERWE SEAERERR - B
HTE -

KAIREMNE - BHRARMTE !

REEEERN (BWAE) » EFEER
RPN 2B BB AR PGS - RIEE
EBERBEMBREERFRN & Wik
RAFRGRPIZMEBRLE

The first online performing arts takeaway is
now open in Macao!

The latest items are on sale across the city,
and all are welcome to order. We guarantee
high quality, excellent services, fast delivery
and exquisite packaging to give you a high-
class experience at affordable prices.

Six different tastes of dish are awaited for
order everyday.

You complete the performances that we
stage!

The routine reversing performance which
debuted at the Macao City Fringe Festival
as the talk of the town in 2021, and was
subsequently invited to stage at the Hong
Kong Arts Festival and Art Macao, will be
restaged at the Macao Arts Festival again
this year.
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16:00-18:00

EGMES | BERKBBIFGRE PO
FESRRS | Bt B o A A

Meeting Point: The area in front of Integrated Services

Centre of Marine and Water Bureau
Ending Point: Pousada de Sao Tiago

B | Fees
BT | MOP 50

“%E 1 30
B B
S5 13U EAT

No. of Participants: 30
Language: Cantonese
Target Participants: Aged 13 or above

FEZENRBEMESES - RPIFBR
R—EEWE - WHRBERSHERMNE
AR 45 R B A it 3538 HE P B S8 A2 5
BEERTHNRRESE -

Throughout the course of over one
century of reclamation, Macao has
seen its coastline constantly changing.
An urban planner will take us on a walk
around the old D. Carlos | Dock in Barra
district to look back on and revisit the
growth and transition of the city.

EBRITEEESD) - BESMEZZSRERE -

¢lald a3

O PerOY P 3lay]
1n0] 19311

.IF?LIN\

Sl

HES | Guide
iz
Lam lek Chit

apIS

TR BT EAE SEHIEER
XLEEZEEEE « BFEHREES
B8 (2014-2020)  SEEFEREFR
TREIAR - B ARBEIEE » XLE
EHEUR XL HE AR o

As an urban planner, Lam is the President
of the Root Planning Cooperative, a
committee member of Cultural Heritage
Committee, and was a member of the
Macao Urban Planning Council (2014~
2020). In recent years, Lam has engaged
himself in urban planning studies,
community engagement projects,
cultural heritage promotion and cultural
map publication.

BUEEHB AR 4813 B - MNRE ABGBHREE - i UhEA TUEER <ERIE TNIEE B AR ERPEFITHRER -

Journey includes walking through different areas, participants are recommended to wear comfortable clothing.
The deadline for registration is 13 April. In case of oversubscription, selection will be made by drawing lots.
Accepted applicants will be notified to submit the fee at any branch of the Macao Ticketing Network by the

appointed date.



\Workshop fo r\if A\
Experiencing #hie. Arts
and Crafts of Bamboo

C a O d S BRERZMRD - BEIE 1R

Macao Contemporary Art Center -
M Navy Yard No.1
M BPITT | MOP 50

|
k{o]
S
1BEFUEAL
30
Cantonese

Aged 13 or above

R NEZERERERFRSTFE -
BULEHEARA 5 A 2 B » NMB ABGBHIRE - 1§
DU VIR - R EE FINiEE BHIZIRPIER
MEPITHRRER -

Participants are recommended to wear
comfortable clothing and safety gloves.

The deadline for registration is 2 May. In case

of oversubscription, selection will be made by
drawing lots. Accepted applicants will be notified
to submit the fee at any branch of the Macao
Ticketing Network by the appointed date.
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Sunday
16:00-17:30
TEEHHOERE

Auditorium, lao Hon Activity Centre

%520
SE= - BEE

A0 = - S8R

S5 13U EAT
No. of Participants: 20

L.anguage: Cantonese
Target Participants: Aged 13 or above

EESMEZERERER TEE °

doys)yJonn
2oUrQ buinmg

IRFEEXEEDERMERESEY - (U5
BRI MGE S ~ DR RENER
HriagE - BfER A A EEERDERE
£F BRSO EZERBENELNE(E - B2
ER T T RIEESE !

Learn classic swing dance moves from

a professional dancer; from the highly
improvisatory Lindy Hop to the lively,
fast-paced Charleston, which can be
easily picked up even by those without
any dancing experience. In this workshop,
you will be introduced to the history and
movements of swing dance. Get on your
feet and dance with the jazz music!

BIERZ AR 5 B 6 B WNIRE ABGBHIRER » i LUhEAZVENER -

Participants are recommended to wear comfortable clothing and flat footwear.
The deadline for registration is 6 May. In case of oversubscription, selection will be made by drawing lots.
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Doodle POP:
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BREE —REEZESERS
Backstage of Broadway Theatre,
Broadway Macau

12 HAF (G151 BRER 1 SHA)
BimE
2 AN - EME (BN - BEAE) FIEZAL

12 parent-child pairs (Including a child and an adult)

Mandarin
Ticket-holders of the performance Doodle POP who aged 2 or above
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The Macao Arts Festival continues to bring arts into communities and
encourage everyone to access performances and arts.
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AHERMTEHE - BAREROALHRE
HEMESBEYNEMEL - B8 OF
KHNER) R (HHHER) SERHEZ
@RS - NRLAEBERALET
BB O G R EEF R IRT - SRIREEME
ALTFRAIEREFR MRS o

To promote social inclusion and give
people of different backgrounds an
opportunity to enjoy a variety of artistic
performances, the Macao Arts Festival
will provide the arts accessibility services
for the programme The Vanished
Figures and Grandma'’s Treasure Box.
Throughout the show, professionals will
provide audio descriptions and accessible
caption services, allowing the visually and
hearing impaired the full fruition of arts.
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RMZIRTE : PICEETR

“ERESFHERL 1 P.32

Services provided: Accessible captions in
Chinese

* Programme information: P. 32

EHN EfAH

(.Tl 15®y® 20:00 m 1utn'>:ay®®

(o omay B 78)

Xog alnseal|
S BLUPURIY

1S oBew| YBIN Joj Aed F) T M) TH @

CS)L MRS | tRR (BFE)
* EREFEHERL - P.38

Services provided: Audio description
(Cantonese)

* Programme information: P. 38

EHN

O-l 15®y® 20:00

185



ANBEFEZMEIET] - BRI EEZM
B IREX L&z k!

AEZMHREREDEUSIERE > B2E
EERIUAEHPIR » BEPNBREURS
BAT—REERS - BRSTHNEMNE
ﬁ o

1

o
~

(B BE LR 06 )
Xog alnseal]
S BLUPLRIY

2)

FEEE

w)
o
~o 8-
= o
= 5
& O
X~ U
=~ i
I M
o<
Fng
a7
QoS ol
N mpmE
~ nald

Everyone has the right to access
art, to be involved in art activities
for appreciating the beauty of
culture and art!

In this edition, the Macao Arts
Festival, in cooperation with
several organizations, has arranged
charity tickets for a number

of shows, inviting primary and
secondary school students and
people with special needs to walk
into the theater and experience
the diverse world of art together.
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Bl | mm 8 g s T : S o
Date Time Programme | Genre Venue Language Duration get o
Participants Participants
EXRARERRS | B8RP
= 14 (REABBLE) | BEXFE _ HEEPRLHY
7 5 15_@@ INE] %::Egiﬁ Black Box Theatre, Mandarin, ? ;Jo\ﬁnatel 1 Suitable for 3@
o = Xiao Ke Theatre Old Court Building with surtitles hssr Y secondary
(accessible by stairs | in Chinese school students
only) and English
) B
B FRF
N || B — g SmEAL |\ B A SRR
85 TI.O0 ZEIE e BA . o we | ki e
- bz Wil i) ACHV = e Approximately 1 Hitavie for 3®
o o Family Broadway Theatre occasional primary school
Doodle POP ¢ ; hour
Theatre Broadway Macau Mandarin students
dialogue, no
surtitles

S osns | BB RHPX
EERARER0S | goews

THRNF R 2 = (FEEAEH L) K—INEEZ+5 HEPREHE
= FRERIS Bl:zk Box Theatre, Cantonese, = Ll

13.5 20:00 \T/r;:ished PIEEEl | Gl Gorm: Buling | N fﬁgﬁzir:ga;gly etandan 45

Fi Theatre ) : accessible . SEEemEIT)
igures (accessible by stairs ; " minutes school students
Iy) captlons in
only Chinese
B AIER2A5
R B (BEAEHLEE) | BE TRF | I—E=+9 EERRLHE
26 5 15.@@ G dE i (5] Black Box Theatre, B Approximately Suitable for LI5
= = Trfaz :neaBso Theatre Old Court Building Cantonese, no| 1hourand 30 secondary
“ X (accessible by stairs | surtitles minutes school students
only)
MZBREU LIZREES - NEHARIRS : Interested parties may register in group through
BB/\E | Ms. Tang schools. Enquiry and registration:
6688 2581 / hi@artwindbox.com Ms. Tang
6688 2581/ hi@artwindbox.com
BILHREAAR 4B 288 °
AR RIHERRBIGHR BRI ZIE The deadline for registration is 28 April.

The Cultural Affairs Bureau will arrange transportation
to and from the performance venue.

HEITER “2022 FREALTERBHBFHE
Social Welfare Bureau “Programme for Popularizing Art
Education for People with Disabilities 2022”

B i) -0 fen thEs B BE
Date Time Programme Genre Venue Language Duration
HimEE ) R/
BABEA —— BPIXLRDRARE | o B et
29"' 2@@@ Free Man from the D Grand Auditorium, . i Approximately 1 hour and 10
ance Theatre with surtitles x
South Macao Cultural Centre ) . minutes
in Chinese and
English
BLETEEN
B fTRFE
8 y BT HPIBEE - BEEZES | With
b3 .3 | H—
75 .I 5:@@ B%‘gfjﬁo?%ﬂjm Interactive Broadway Theatre, occasional KJ r/i\?mate\ 1hour
Family Theatre | Broadway Macau Mandarin PP Y
dialogue, no
surtitles
ExmAmRany | go BTE
RIS b7 I (BEREHE L) Eatonese, | M—EE=+5
15_5 15:@@ The Vanished Physical Black Box Theatre, Old " ‘. Approximately 1hour and 20
Figures Theatre Court Building \Cﬂla't;iiicjls_f'ble minutes
(accessible by stairs only) Chinese
EmimRany | ooad BO
Aim, shas
RS . BERME L) LR | WS
28_5 15:@@ Grandma’s Treasure Black Box Theatre, Old Approximately 1 hour and 30
Box ll==ts Court Building Ci?:njie' minutes
(accessible by stairs only) VI SuC
description

Lz 2022 ERRATERBMBEFE JES - AL E TERESILH

Program for Popularizing Art Education for People with Disabilities 2022, is organized by the Social Welfare
Bureau (SWB).



IE(RIEENBFREIER Outreach Programme Calendar

I P 5 1 RS SE
Selected Screenings

of International Stage
Performances

BEE =5
The Lehman Trilogy

MNERFLEIER
Sharing Session: Applying
Bamboo as Element of
Stage Design

HREH | HRHMAEER
Street tour: Why is There a
Road Outside the Pier?

EELEE
Monte Cristo

2o E
Fart for U

AR FE”
Modern Dance
Foundation - Dantian

o

WA WM
Meet-the-Artist: Willy Tsao
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EIPRE S BMKHEE
Selected Screenings
of International Stage
Performances
KEERIBH
A Swan Lake
(BRI - B
BRER
Backstage Tour
Doodle POP
R - B EEE
Talk: Approaching Ancient
Greek Theatre
BIHEEIRT
CHRBSR )
Arts Accessibility Service:
The Vanished Figures
Pl 5 ARHE
Akhenaten
FRTBMR T
Workshop for Experiencing BIRELES
the Arts and Crafts of Swing Dance Workshop
Bamboo Scaffolds
BAFK : LKL
Meet-the-Artist:
Shi Yihong
BIHEERT
Rsmen SERE)

Arts Accessibility Service:
Grandma'’s Treasure Box
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SEEEEHECR - TMESITEH
M T 2 B SRR A B S R SRR AR
HRBEEMER  BUAPIRAZE -

SHJRLU3Y

- Except for the ticketed events of

Selected Screenings of International
Stage Performances need to be
purchased through Macao Ticketing
Network; online and telephone
registrations for the other Outreach
Programmes will be opened from 4
April at 10 a.m. till the day before
the respective activity dates except
for those events with a specific
deadline for applications stated.

- The organiser reserves the right to

alter activities and instructors.

- Most of the activities are free

admission except for those with a fee
is expressly set. Registration is
required.

- Due to limited availability, participants

who are absent without notice will

be put on waiting list for the Outreach
Programme activities of the next
edition of the Macao Arts Festival.

- Activities will be photographed or

videotaped by IC staff for archival

or evaluation purposes. Some of the
photographs may be used for
promotion of similar activities without
consent from the participantsin
advance.

- In case of a discrepancy between

the Portuguese/English versions

of the Outreach Programme with the
Chinese version, the Chinese version
shall prevail.
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www.icm.gov.mo/eform/event
8399 6699 (#f#/ABFRI / during office hours)

8399 6699 (/AR / during office hours)

outreach@icm.gov.mo
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BPISTE D EEAig

Macao Cultural Centre Old Court Building
HEIBAGR FEAER
Avenida Xian Xing Hai Avenida da Praia Grande

yERI T HRG BRERZMPO - BEIE 15

Barra Bus Terminus Macao Contemporary Art Center - Navy Yard No. 1
FEEHRKER yERIEf

Avenida Panoramica do Lago Sai Van Rua de S. Tiago da Barra

BRI BRREE-—BEESES

The Parisian Theatre Broadway Theatre, Broadway Macau
B UEE N HISETEBEA R

Estrada do Istmo, Cotai Avenida Marginal Flor de Létus, Cotai

THEHT AR EWBI%G
lao Hon Market Park Sands Theatre
bikziéa) SH-EERTH 203 57

Rua do Mercado de lao Hon 203, Largo de Monte Carlo
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MGM Theater The Venetian Theatre

HIKEBEARR IKFLEERERER

Avenida da Nave Desportiva, Cotai Estrada da Baia de Nossa Senhora da Esperanca, Taipa

r e

BFIEMEYIEE KL

Macao Museum of Art Cinema Alegria
HEIBAGR SRIHARGEE 85 SR E
Avenida Xian Xing Hai 85E, Estrada do Repouso

SRR BFTRESMH

Galaxy Cinemas Macao Conservatory
IKFLEERERRR BEEAREEE 14-16 5%
Estrada da Baia de Nossa Senhora da Esperanca, Taipa 14-16, Avenida de Horta e Costa

P
BERKFBRE RGO hEEB D
The areain front of Integrated Services Centre of lao Hon Activity Centre

Marine and Water Bureau e e —
mIGHREET =g
3" Floor, Bairro lao Hon Municipal Market, Rua do Mercado
delao Hon

n3
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1. Bi5E0EREEES (BIRZECmRERERE) FIRN4838 (B
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1. Tickets for the programmes and the outreach programme
Selected Screenings of International Stage Performances
are available from 10am on 3 April (Sunday). In order to
cooperate with the epidemic prevention and control
measures, to implement crowd management and flow
measures and to safeguard the public health, outlet ticketing,
telephone and online booking will be available
simultaneously on the first day of ticket sales.
Registration in the Online Reservation System
opens from 10am on 31 March (Thursday);

2. Members of the public who want to purchase tickets
at the outlets from 10am to 1pm on that day (3 April)
are required to reserve their ticketing outlets and time
slots through the online reservation system of the Macau
Ticketing Network from 10am on 31 March to 1pm on
3 April (excluding sales offices in Hong Kong and
Mainland China). Audience members can also choose
to book their tickets via telephone or online, without pre-
registration. Please note the following if registering

through the online reservation system:
21 Online reservation system operation process:
i. Enter the Registration Platform (URL: https://
www.macauticket.com/2022FAM or use the QR
code);

ii. Enter the mobile phone number, and enter the
verification code sent by SMS to the mobile
phone through the online reservation system;

iii. After successful verification, you can select the
location and time you want to purchase your
ticket(s);

iv. After successful registration, you will receive a
SMS. The public should open the link attached to
the SMS and download the electronic code. It is
recommended to save a screenshot;

v. The public should purchase their tickets at the
selected Macau Ticketing Network outlet
according to the time slots indicated on the
electronic codes by presenting the electronic
codes. Please be punctual; latecomers will be
rescheduled by the system.

2.2 Those in need of assistance to reserve a ticketing
slot can visit any of the Macau Ticketing Network
outlets during business hours and the online
platform’s opening period, and make the
registration with the assistance of the staff;

2.3 Each mobile phone number can only be registered
once;

2.4 Booking time slots are limited and available on a
first-come, first-served basis;

2.5 The ticketing slots on the electronic codes are only
estimated slots and the staff has the right to adjust
and make appropriate arrangements according to
the actual situation on site;

2.6 In case of dispute, the Cultural Affairs Bureau of the
Macao SAR Government reserves the right of
interpretation and final decision.

3. On the first day of ticket sales, ticket purchases for each
show are limited to a maximum of 6 tickets per
performance per person; ticket purchases for the show
Liza Wang and the Macao Chinese Orchestra are limited
to a maximum of 4 tickets per performance per person.

Enjoy 30% discount on ticket purchases between 3 April and
10 April, and 20% discount when purchasing tickets for the
programmes on or after 11 April:

1. Forat least 4 different performances; &

2. When purchasing 6 or more tickets for the same
performance (group tickets);

3. For holders of valid full-time Student Card (holders of local
student card or Macao residents with overseas student
card);*

4. For holders of Macao Teacher Card.®

Enjoy 30% discount on ticket purchases for two different
screenings, including The Lehman Trilogy, Monte Cristo, A
Swan Lake and Akhenaten.

Enjoy 30% discount on tickets for the opening show Free
Man from the South and the closing show Liza Wang and the
Macao Chinese Orchestra by presenting a BOC Credit Card or
BOC Card.

Enjoy 20% discount on ticket purchases between 3 April and 10
April.

1. For holders of BOC Credit Card or BOC Card (not applicable
to the opening and closing shows);

. For holders of MasterCard, VISA card or UnionPay card from
Luso International Banking Ltd, BNU, BCM Bank, Tai Fung
Bank and OCBC Wing Hang Bank.

N

1. For the shows Doodle POP and The Story of Kong Yiji by
presenting a valid full-time Student Card;

2. For holders of Macao Senior Citizen Card or Disability
Assessment Registration Card.

A The above offer is only applicable for tickets purchased

through the Macau Ticketing Network.
Each cardholder can only use one discounted ticket per
performance. Cardholders are required to present the
respective document for admission, otherwise the full ticket
fare will be charged.

# This offer does not apply to ticket purchases for the outreach

activities.

Customers who purchase over MOP500 (net price after
discount) are entitled to receive one discount voucher to enjoy
15% discount at selected restaurants at MGM. Vouchers are
limited, subject to availability.

“ Terms and conditions apply to the offer above.

“ The Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government
and MGM reserve the right of interpretation and final
decision regarding any dispute concerning these terms and
conditions.

2 The above offer is only applicable for tickets purchased
through the Macau Ticketing Network.



Air Macau customers can enjoy a 20% discount on ticket
purchases at the Macau Ticketing Network outlets by
presenting their respective boarding pass (flight code NX)
within 7 days upon their arrival in Macao.

# This offer does not apply to ticket purchases for the outreach
activities.

Seating for all free admission venues and for the performances
in the Old Court Building and Macao Contemporary Art
Centre - Navy Yard No. 1is not assigned and is available on a
first-come, first-served basis.

Free transportation to Praca Ferreira Amaral, Av. Horta e Costa, Fai
Chi Kei and Toi San will be available outside the Macao Cultural
Centre and the Sands Theatre after every performance.

1. The organiser strongly urges audience members to arrive at the
performance venues 20 minutes before the performances;

2. The organiser reserves the right to determine at what time
and in what manner latecomers are admitted, and to reject the
admission of latecomers or audience members who abandon
the performance venue during the performance;

3. Audience members must wear their own face masks, undergo
body temperature checks and present their “Health Code” of
the day to the personnel on site. Only those with the “Health
Code” indicated as green (entry permitted), can enter the
venue; decline admission of any person presenting with fever or
respiratory symptoms;

4. Audience members must comply with the “Infection Prevention
Guidelines for Visitors in Cultural Affairs Bureau Performance
Venues”;

5. Children under the age of 6 will not be admitted to the
programmes and outreach activities. Some of the programmes
and outreach activities have minimum age restrictions and
suggestions. Please refer to the introduction of the programmes
and outreach activities. The organiser reserves the right to
request and to examine the valid ID to determine his or her age,
and to deny admission to any person when proof of minimum
age cannot be provided;

6. All mobile phones, beeping and lighting devices should be
switched off throughout the performances;

7. Smoking, eating, drinking or the possession of plastic bags
and/or objects considered dangerous is prohibited in the
performance venues;

8. To avoid undue disturbance to the performers and audience
members, cameras and recording devices are strictly prohibited
unless expressly authorized by the organiser;

9. The organiser reserves the right to change the programme, the
cast of performers, the performing date or time and the seats at
any time;

10.In case of inclement weather conditions, please check the
Cultural Affairs Bureau’s website, the Macao Arts Festival
website and the respective page on Facebook for the latest
updates;

11. The Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government
reserves the right of interpretation and final decision of any
disputes on these terms.

Macao

- 71-B, Av. do Conselheiro Ferreira de Almeida, G/F

- 108, Rua de Francisco Xavier Pereira, Palacio Bldg, G/F (Next
to Café de Coral)

- 176-186, Av. Artur Tamagnini Barbosa, D. Julieta Bldg, G/F

« 267, Av. Dr. Sun Yat-Sen, Lei Man Bldg, G/F F, Taipa

- Macao Cultural Centre, Av. Xian Xing Hai, G/F

Macao: (853) 2855 5555

Hong Kong: (852) 2380 5083
Mainland China: (86) 139 269 11111
Website: www.macauticket.com

Telephone: (853) 8399 6699  (during office hours)
Website: www.icm.gov.mo/fam
Email: fam@icm.gov.mo

Tickets for the performances Liza Wang and the Macao
Chinese Orchestra staged at the Venetian Theatre, Nine
Soundscapes staged at the Parisian Theatre, as well as for The
Phantom of Liaozhai staged at the Sands Theatre are also
available through the Cotai Ticketing. Dates of ticket sales will
be announced in due course. Please refer to the official website
of the Macao Arts Festival and to Cotai Ticketing for the latest
updates.

Macao: (853) 2882 8818

Hong Kong: (852) 6333 6660
Mainland China: 400120 6618
Website: www.cotaiticketing.com
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MUSEU DO GRANDE PREMIO DE MACAL
MACADO GRAND PRIX MUSEUM
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Interactive multimedia facilities
and racing scenario displays boost
the immersive educational fun experience

Visit the Macao Grand Prix Museum at
first hand by purchasing tickets on-site or online

https://eticket.macaotourism.gov.mo

HhE c EPYEETH4315 Address: Rua de Luis Gonzaga Gomes n.” 431, Macau

#dll Website: mgpm.macaotourism.gov.mo
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1.2,3 Rock Paper Scissors— Fan Painting
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You are Monkey King— Family Detective
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Family Art Workshops Eﬂ o
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Lion Mask Painting Workshop ﬁﬁﬁﬁ#ﬁgﬁﬁ

Enquiry or reservation

(853) 8802 3833
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More details
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Programme Tickets (MOP) 50%off | 30%off | 20% off 100%
TRPIAE ARG
RABIA mamk
Free Man from the Grand 294 20:00 | 300, 220, 120
Auditorium, A | Fri
South Macao Cultural
Centre
=/ N
o SRS 12 10:38 226, 120
The Phantom of Sands Theatre B | Sun ' '
Liaozhai
35 20115
| Tue 2130
us 20115
= | Wed 2130
55 20115
7 | Thu 2130
6.5 20:15
B |Fr 2130
EEHE 75 20:15
S IR ms 7 | sat P
Meeting Point: 188
Carlos | Barra Bus 85 20:15
Terminus B | Sun 21:30
95 20:15
— [ Mon 21:30
19:00
_1‘&'|§ue 20:15
21:30
19:00
_ ‘”@e g 20115
21:30
SN 75 15:80
I RER | sat 20:00
Xiao Ke Black Box 220
Theatre, Old 85 20:00
Court Building B | Sun .
P EE— 75 11:00 250, 200, 120
BEEED 7| sat
BIES T - SHERH Broadway 15:00 250, 200, 120
Doodle POP BTheadtre, . .08 250, 200, 120
roadway -
Macau B | sun 15:00 | 256, 206, 120
RIS 5
FEBIR " | Sat 20:00 250, 200, 120
[EIf—0 B
Grand
Love Cruise Auditorium, 85
Macao Cultural g |-Sun 15:00 250, 200, 120
Centre
(BOREL) N
wrEsw SRR 5 20.88 | 258, 269, 120
Film Concert MGM Theater 75 | Sat ’ ' '
Der Rosenkavalier
PIAE s
Rk | Th 300, 220, 120
s o Jo06
Electra Auditorium, 135
Macao Cultural Ea |.Fri 300, 220, 120
Centre
15:00
EER AR M5
. BRAH Ay
B Z2oR5 7N ‘ Sat
The Vanished Figures Black Box 2009 189
‘ ‘ou Theatre, Old
Court Building 155
A | Sun 15:00
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Programme Tickets (MOP) | 50% off 30% off 20% off 100%
HPIEAE 205
o Hb - EEIRE | Fri
Z-E-B 158
Vaster Far than Macao 20:00 180
the Ocean Contemporary
Art Center - *21'5
Navy Yard No 1 7 | sat
BRALIS 215
. . 250, 2009, 120
Ng A | Sat
Nine Soundscapes The Parisian 225 20:00
Theatre B | sun 250, 2009, 120
PSSO 215 _
PN A | sat 20:00 | 250, 200, 120
f.ze Grand
The Story of Kong Yiji Auditorium,
Macao Cultural 225
Centre A sun 15:30 250, 2009, 120
RPISALAID 275
N INBIBR A Fri
HERT Small 20:00 220
| Ama Moon Auditorium,
Macao Cultural 285
Centre 75| Sat
e 275
EfAg & | Fri 20:00
IR B RS ERA5
Grandma'’s Black Box 285 15:00 180
Treasure Box Theatre, Old " | .Sat
Court Building o 20:00
JRPISAE ARG 285
Ak | sat 566, 226,120
e
P TR Grand 1945
New Dragon Inn Auditorium,
Macao Cultural 295
Centre B | Sun 566, 220,126
JEBRE SR =
FRAE PIFRLEE R ER AR 506, 160
Liza Wang and The Venetian 20 20:08 ' '
The Macao Chinese 79| Thu 300, 200
Theatre
Orchestra

HEFRES : =E (BFT) i IEfE

Programme Tickets (MOP) | 30% off 100%

EIMREE S BRRAE)E | Selected Screenings of International Stage Performances
gERp=ge | AERR 184 s o
The Lehman Trilogy Room 2, Cinema - | Mon '
Alegria
SRR IR — IR
=
B[S Kb 254 1938 .
Monte Cristo Grand Theater, - | Mon
Galaxy Cinemas
KERIEH -2
KR o 65 2100 )
A Swan Lake Grand Theater, A ‘ Fri
Galaxy Cinemas
TRFISAE G
NBIRE
o] 5 ARHE
IR Small 153 .30 80
Akhenaten Auditorium, = ‘ Sun
Macao Cultural
Centre
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This brochure could be downloaded from our website

WWW.ICM.GOV.MO/FAM

INSTITUTO CLLTURAL do Govern da Regilo Administrativa
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